
Výrok rozsudku

Články 56 ES a 58 ES musia byť vykladané v tom zmysle, že
nebránia právnej úprave členského štátu, o akú ide vo veci samej, ktorá,
čo sa týka výpočtu dane z dedičstva dlžnej dedičom s bydliskom v tomto
členskom štáte z kapitálových pohľadávok voči finančnej inštitúcii
sídliacej v inom členskom štáte, neupravuje, ak mal poručiteľ bydlisko
v čase svojej smrti v prvom členskom štáte, započítanie dane z dedičstva
dlžnej v tomto štáte do dane z dedičstva zaplatenej v inom členskom
štáte.

(1) Ú. v. EÚ C 107, 26.4.2008.

Rozsudok Súdneho dvora (druhá komora) z 12. februára
2009 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Augstākās tiesas Senāts – Lotyšská republika) –

Schenker SIA/Valsts ieņēmumu dienests

(Vec C-93/08) (1)

(Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Nariadenie (ES)
č. 1383/2003 — Článok 11 — Zjednodušený postup prepad-
nutia tovaru s cieľom jeho zničenia — Predchádzajúce určenie
existencie porušenia práva duševného vlastníctva — Správna

sankcia)

(2009/C 82/12)

Jazyk konania: lotyština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Augstākās tiesas Senāts

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: Schenker SIA

Žalovaný: Valsts ieņēmumu dienests

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Augstākās tiesas
Senāts – Výklad článku 11 nariadenia Rady (ES) č. 1383/2003
z 22. júla 2003, ktoré sa týka colného konania pri tovare
podozrivom z porušovania niektorých práv duševného vlast-
níctva a opatrení, ktoré sa majú prijať pri tovare, u ktorého sa
zistilo, že sa takéto práva porušili (Ú. v. ES L 196, s. 7;
Mim. vyd. 02/013, s. 469) – Zjednodušený postup na prepad-
nutie tovaru s cieľom jeho zničenia bez predchádzajúceho zisťo-
vania existencie porušenia práva duševného vlastníctva
z hľadiska legislatívy – Vnútroštátna právna úprava stanovujúca
uloženie správnej sankcie v prípade, ak deklarovaný tovar poru-
šuje právo duševného vlastníctva

Výrok rozsudku

Začatie zjednodušeného postupu, so súhlasom držiteľa práva duševného
vlastníctva a dovozcu, podľa článku 11 nariadenia Rady (ES)

č. 1383/2003 z 22. júla 2003, ktoré sa týka colného konania pri
tovare podozrivom z porušovania niektorých práv duševného vlastníctva
a opatrení, ktoré sa majú prijať pri tovare, u ktorého sa zistilo, že sa
takéto práva porušili, nezbavuje príslušné vnútroštátne orgány práva
uložiť osobám zodpovedným za dovoz takéhoto tovaru na colné územie
Európskeho spoločenstva „sankciu“ v zmysle článku 18 tohto naria-
denia, akou je správna pokuta.

(1) Ú. v. EÚ C 128, 24.5.2008.

Rozsudok Súdneho dvora (ôsma komora) z 10. februára
2009 – Komisia Európskych spoločenstiev/Francúzska

republika

(Vec C-224/08) (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Smernica
2006/100/ES — Neprebratie v stanovenej lehote)

(2009/C 82/13)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
C. Huvelin, V. Peere a H. Støvlbæk, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaná: Francúzska republika (v zastúpení: G. de Bergues
a B. Meesmer, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Nesplnenie povinnosti členským štátom – Neprijatie alebo neoz-
námenie v stanovenej lehote opatrení potrebných na dosiahnutie
súladu so smernicou Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006,
ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú
určité smernice v oblasti voľného pohybu osôb (Ú. v. EÚ L 363,
s. 141)

Výrok rozsudku

1. Francúzska republika si tým, že v stanovenej lehote neprijala všetky
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na
dosiahnutie súladu so smernicou Rady 2006/100/ES
z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska
a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti voľného pohybu
osôb, nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článku 2 tejto smer-
nice.

2. Francúzska republika znáša trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 171, 5.7.2008.
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